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 1 sec

~ 2 in

~ 5 cmTo connect to iPhone with iOS 10 or later follow steps 1–3. 
For all other devices see the back of this guide.

Norėdami prijungti prie „iPhone“ su operacine sistema „iOS 10“ ar 
vėlesne versija, atlikite 1–3 veiksmus.
Jei norite prijungti prie kitokio prietaiso, žr. šios instrukcijos pabaigą.

Lai savienotu ar iPhone ar iOS 10 vai jaunāku, izpildiet 1.-3. soli
Visām pārējām ierīcēm skatīt šīs rokasgrāmatas mugurpusi.

iPhone'i ühendamiseks iOS 10 või uuemaga järgige samme 1-3.
Kõigi muude seadmete kohta vt selle juhendi tagakülge.

TURN ON BLUETOOTH®

Swipe up from the bottom of the screen and tap 
the Bluetooth® icon.

ĮJUNKITE „BLUETOOTH®“
Braukite nuo ekrano apačios ir bakstelėkite 
„Bluetooth®“ piktogramą.

IESLĒDZIET BLUETOOTH®

Pavelciet uz augšu no ekrāna apakšas un uzsitiet uz 
Bluetooth® sīktēla.

LÜLITAGE BLUETOOTH® SISSE.
Viibake ekraani alumisest servast üles ja toksake 
Bluetooth® ikooni.

CONNECT POWERBEATS3 WIRELESS
Press power button for 1 second. Hold near 
unlocked iPhone, then follow onscreen instructions.

AUSINIŲ „POWERBEATS3 WIRELESS“ 
PRIJUNGIMAS
Nuspauskite ir 1 sekundę palaikykite įjungimo 
mygtuką. Laikykite ausines šalia atrakinto „iPhone“ 
ir vykdykite instrukcijas ekrane.

PIESLĒGT POWERBEATS3 WIRELESS
Nospiediet strāvas pogu uz 1 sekundi. Turiet 
tuvumā atbloķētu iPhone, tad izpildiet instrukcijas, 
kas redzamas uz ekrāna.

POWERBEATS3 WIRELESS ÜHENDAMINE
Vajutage toitenuppu 1 sekund. Hoidke seda 
lukustamata iPhone'i lähedal, siis järgige ekraanil 
olevaid juhiseid.

START LISTENING
Your Powerbeats3 Wireless is now connected and 
ready to use.

PRADĖKITE NAUDOTIS
Ausinės „Powerbeats3 Wireless“ prijungtos ir 
paruoštos naudoti.

SĀKT KLAUSĪŠANOS
Jūsu Powerbeats3 Wireless tagad ir pieslēgts un 
gatavs lietošanai.

ASUGE KUULAMA
Teie Powerbeats3 Wireless on nüüd ühendatud ja 
kasutamiseks valmis.

USE WITH YOUR OTHER APPLE DEVICES
Powerbeats3 Wireless now works with your other 
devices signed into iCloud. Select Powerbeats3 in 
Control Center (iOS) or menu bar (macOS).

NAUDOJIMAS SU KITAIS „APPLE“ 
PRIETAISAIS
Ausinės „Powerbeats3 Wireless“ veikia ir su kitais 
prietaisais, prijungtais prie „iCloud“. Pasirinkite jas 
valdymo centre (operacinėje sistemoje „iOS“) arba 
meniu juostoje (operacinėje sistemoje „macOS“).

LIETOJIET AR CITĀM JŪSU APPLE 
IERĪCĒM
Powerbeats3 Wireless tagad strādā ar citām jūsu 
ierīcēm, kas pierakstītas iCloud. Atlasiet 
Powerbeats3 Vadības centrā(iOS) vai izvēļņu joslā 
(macOS).

KASUTAMINE TEISTE APPLE'I 
SEADMETEGA
Nüüd töötab Powerbeats3 Wireless ka teie teiste 
iCloudi sisse logitud seadmetega. Valige 
juhtimiskeskuses (iOS) või menüüribal (macOS) 
Powerbeats3.

REMOTETALK CONTROLS
Control music, manage calls and adjust volume 
with RemoteTalk cable.

„REMOTETALK“ VALDIKLIAI
Valdykite muziką, skambučius ir garsumą, 
naudodami „RemoteTalk“ kabelį.

REMOTETALK VADĪKLAS
Vadiet mūziku, pārvaldiet zvanus un regulējiet 
skaļumu ar RemoteTalk kabeli.

REMOTETALK NUPUD
RemoteTalk-juhtmega saab juhtida muusikat, 
hallata kõnesid ja reguleerida helitugevust.
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*

WIRELESS SETUP FOR OTHER DEVICES*
Press power button for 5 seconds. On your device, go to 
Bluetooth® settings and choose Powerbeats3.

BELAIDŽIO RYŠIO SĄRANKA KITIEMS 
ĮRENGINIAMS*
Nuspauskite įjungimo mygtuką 5 sekundėms. Savo 
įrenginyje pasirinkite „Bluetooth®“ nuostatas ir pasirinkite 
„Powerbeats3“.

BEZVADU UZSTĀDĪŠANA CITĀM IERĪCĒM*
Nospiediet strāvas pogu uz 5 sekundēm. Uz savas ierīces 
ejiet uz Bluetooth® iestatījumiem un izvēlieties 
Powerbeats3.

TEISTE SEADMETE JUHTMEVABA 
SEADISTAMINE*
Vajutage toitenuppu 5 sekundit. Seejärel minge oma 
seadmel Bluetooth® seadistusse ja valige Powerbeats3.

IOS 9 or earlier, AndroidTM and other Bluetooth®

enabled devices. 
„IOS 9“ arba senesnėje versijoje, „AndroidTM“ ir kituose 
„Bluetooth®“ palaikančiuose įrenginiuose. 
IOS 9 vai vecākām, AndroidTM un citām ierīcēm, kurām iespējots 
Bluetooth®.   
iOS 9 või vanem, AndroidTM ja muud Bluetooth®-võimelised 
seadmed.

EARTIPS FOR OPTIMAL SOUND
Choose the eartips which provide a snug and 
comfortable fit for optimal audio performance.

AUSINIŲ ANTGALIAI OPTIMALIAM GARSUI
Pasirinkite gerai priglundančius ir patogius ausinių 
antgalius, užtikrinančius optimalų garsą.

AUSTIŅU UZGAĻI OPTIMĀLAI SKAŅAI
Izvēlieties austiņu uzgaļus, kas nodrošina drošu un 
komfortablu piemērotību optimālam audio 
skanējumam.

OPTIMAALSE HELIGA KÕRVAOTSIKUD
Valige kõrvaotsikud, mis istuvad hästi ja mugavalt 
ning tagavad optimaalse heli.

SECURE-FIT EARHOOKS FOR STABILITY
AUSINIŲ LAIKIKLIAI
DROŠA NOVIETOJUMA AUSU KĀJIŅAS 
STABILITĀTEI
KINDLALT ISTUVAD KÕRVAKONKSUD 
TAGAVAD STABIILSUSE

Hold the earhook stem
Suimkite laikiklį už pagrindo 
Turiet ausu kājiņu 
Hoidke kõrvakonksu varrest 

Wrap earhook around your ear
Užkabinkite laikiklį už ausies
Grieziet ausu kājiņu ap savu ausi
Pange kõrvakonks ümber kõrva

Push the earhook inward for a more 
secure fit

Spustelėkite laikiklį tolyn, kad laikytųsi 
stipriau

Spiediet ausu kājiņu uz iekšpusi 
drošākam novietojumam

Kindlamaks istumiseks suruge 
kõrvakonksu sissepoole

 

  

CHARGE
Using a micro USB cable, plug in headphones to charge.

ĮKROVIMAS
Ausinės įkraunamos „micro USB“ laidu.

UZLĀDE
Izmantojot mikro USB kabeli, iespraudiet austiņas, lai 
uzlādētu.

LAADIMINE
Laadimiseks ühendage kõrvaklapid micro USB kaabli abil.

Charged
Įkrauta
Uzlādēts
Laetud

Charging
Kraunamas
Lādējas
Akut laetakse
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